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USB 3.2 Gen2 Port Speaker/Headset Power Button/LED USB1+DP Port HDMI Port USB 2.0 Port
USB 3.2 Gen2-Port Lautsprecher/Headset Netztaste/LED USB1+DP-Port HDMI-Port USB 2.0-Port
USB 3.2 Gen2-port Hogtalare/Headset Strémknapp/LED USB1+DP-Port HDMI-Port USB 2.0-port
USB 3.2 Gen2-poort Luidspreker/Headset Aan/uitknop/LED USB1+DP-poort HDMI-poort USB 2.0-poort
1 Puerto USB 3.2 Gen2 Altavoces / Auriculares Botén / LED de Encendido Puerto USB1+DP Puerto HDMI Puerto USB 2.0
E]sﬂ Port USB 3.2 Gen2 Haut-parleurs/Casque-micro Bouton d'Alimentation/LED Port USB1+DP Port HDMI Port USB 2.0
. Porta USB 3.2 Gen2 Altoparlante/Cuffia Pulsante di Alimentazione/LED Porta USB1+DP Porta HDMI Porta USB 2.0
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SD Reader Ethernet Port Electric Power Inlet Anti-Theft Key Lock Hole USB 3.2 Gen2+PD Port
ﬁ SD-Lesegerat Ethernet-Port Stromeingang Diebstahlsicherung-Verriegelungsoffnung USB 3.2 Gen2+PD-Port
Jay=— Goe@ SD-lasare Ethernet Port Elektriskt anslutning in Anti-Stold nyckel lashal USB 3.2 Gen2+PD-Port
SD-lezer Ethernet-poort Voedingsaansluiting Opening voor anti-diefstal slot USB 3.2 Gen2+PD-poor
ﬁ Lector SD Puerto Ethernet Entrada de Alimentacion Eléctrica Orificio de Bloqueo de Llave Antirrobo Puerto USB 3.2 Gen2+PD
Lecteur de Carte SD Port Ethernet Entrée d'Alimentation Vlectrique Orifice pour Verrou Antivol Port USB 3.2 Gen2+PD
Lettore SD Porta Ethernet Ingresso di Alimentazione Foro per Chiave/Lucchetto Antifurto Porta USB 3.2 Gen2+PD
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Safety and Caution Information
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AC Power Adapter: Risk of electric shock, fire, or burn if using an AC adapter other than
the one provided with this device. Indoor use only and in dry locations, Device must
only be repaired by a professional Do not open enclosure, The adapter is rated for use
between 0 "C and 35 "C (32 *F and 95 "F). Connect anly to a property wired and
grounded outlet.

Risk of explosion if the battery is replaced with an incorrect type. Batteries should be
recycled where possible, Disposal of used batteries must be in accordance with local
environmental regulations.

Failure to use the included power adapter shall violate regulatory cornpliance
requirements and may expose the user to safety hazands,

Temperature: This device is intended for use in ambient temperatures between
0°C and 35°C (32°F and 95" F). Avoid using or storing next to heat sources, in
direct sunlight, or cutside the intended temperature ranges,

Medical: This device may interfere with the operation of some pacemakers, hearing aids
or other medical devices. To reduce the risk, maintain a separation distance of

20 ¢ (8 inches) between the device and the medical device. Refer to the medical
device for additional infarmation.

Modify: Modification of the wireless solution, thermal solution, device components
or enclosure shall vielate regulatory compliance requirements and may induce
safety hazards.

Informacién sobre seguridad y precauciones
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Adaptador de corriente CA: Existe riesgo de chogue eléctrics, incendio o quemaduras si se
wtiliza un adaptador CA que no sea el suministrado con este dispositivo, Uso en interiores y

lugares secos solamente. El dispositivo sélo puede ser reparado por un profesional. Mo abra la

carcasa, El adaptador estd certificado para uso entre 0 "C y 35 *C (32 "Fy 85 "FL
Conéctels solamente a un tomacorriente debidamente cableadao v con descanga a tierra.

Existe el riesgo de explosidn i la bateria se reemplaza con una incorrecta. Las baterias deben

reciclarse, cuando sea posible. Debe desechar las baterias usadas segan las regulaciones
locales para proteger el medio ambienta.

No utilizar el adaptador de corriente incluido representa una violacidn de los requisitos de
conformidad regulateria y podria exponer al usuario a riesgos de seguridad,

Temperatura: Este dispositive estd destinado a usarse en temperaturas ambiente de entre

0°Cy35°C({32 "Fy 95 “F). Evite usar o guardar el dispositivo junto a fuentes de calor, a la luz

directa del 5ol o fusra de los rangos de temperatura indicados.

Uso médico: Este dispositivo puede interferir con &l funcionamiento de algunos marcapasos,

audilonos v otros dispositives médicos. Para reducir el riesgo, mantenga una distancia de
separacidn de 20 om (8 pulgadas) entre el dispositivo y el dispositive médico. Consulte la
informacian del dispositive médico para obtener mds detalles.

Modificacidn: La modificacidn de la solucidn inaldmbrica, la solecidn térmica, los
componentes del dispositive o la caja constituyen una violacién de los requisitos de
conformidad y podrian generar riesgos de seguridad.
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FCC Caution:

Any Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could
void the user's authority to operate the equipment.

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference
received, including interference that may cause undesired operation.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against
harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a
particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception,
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:

—Reorient or relocate the receiving antenna.

—Increase the separation between the equipment and receiver.

—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

FCC Radiation Exposure Statement:

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment .This
equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm between the radiator& your body.

Connect to a Network:

1. Click the network icon in the notification area in Windows. A list of available wireless networks will be shown.

2. Select the desired network, input the information (if needed).

Note: when connecting to a secured wireless network, enter your Wi-Fi password when prompted.

Customer Support: support@geekompc.com
www.geekompc.com

Sicherheits- und Warnhinweise

MNetzstromadapter: Es besteht das Risiko des Stremschiags oder der Brand- oder
Verbrennungsgefahr, wenn ein anderer als der im Lieferumfang des Gerats enthaltene
MNetzstromadapter eingeserzt wird. Nur Zum Einsatz in Gebiuden und in treckenen
Umgebungen. Das Gerdt darf nur von einem befugten Techniker repariert werden. Gehduse nicht
Sffnen. Der Adapter ist 2ur Verwendung bei Temperaturen Twischen 0 'C und 35 "C vorgesehen,
Mur an eine ordnungsgemil verkabelte und geerdete Steckdose anschlieBen.

Es besteht ein Explosionsrisiko, wenn der Akku durch einen unsachgemiBen Akkutypen ersetzt
wird. Akkus sollten soweit maglich zum Recycling abgegeben werden. Bei der Entsorgung
verbrauchter Akkus sind alle geltenden drtlichen Umweltschutzverschriften zu beachten.

Die Nichtverwendung des im Lisferumfang enthaltenen Netzstromadapters gilt als VerstoB
gegen behdrdliche Compliance-Vorschriften und kann eine Getihrdung des Anwenders
darstedlen.

Temperatur: Dieses Gerdt 51 zur Verwendung bei Umgebungstemperaturen zwischen 0 °C und

i 35 "C vorgesshen. Vermeiden Sie die Verwendung oder Lagerung in der Nihe von Heizquellen,
in direkter Sonnenbestrahlung oder in Urngebungen mit Temperaturen aulerhalb der
vargesehenen Werte,

Medizinisch: Das Gerdt kann Interferenzen im Betrieb von bestimmten Herzschritmachern,
i Hérgeriten oder anderen medizinischen Gerditen verursachen. Zur Risikominderung sollte ein

Abstand von 20 ofm Dwischen derm Gerat und dem medizinischen Gerdt eingehalten werden.

Weitere Informationen kénnen Sie den Anleitungen zum medizinischen Gerdt entnehmen,

& Anderungen: Eine Anderung der Wireless-Losung, der Kiblungsldsung, der Geritekomponent-
en oder des Gehiuses verstaBr gegen die Compliance-vVierschriften wnd kann zu Gefahrdungen
fahren,

Information sur la sécurité et consignes de prudence

Bloc dalimentation secteur : toute utilisation d'un blec d'alimentation secteur autre gue celui
qui et fourni ave: l'appareil risque de provequer des chocs électriques, incendies ou brilures,
Wutilisez qud lintérieur ot dans des endroits secs. Uappareil doit Etre réparé exclusiverment par
un professionnel. N'ouvrez pas e boftier. Le bloc d'alimentation doit #tre utilisé entre 0 "C et
35 "C (32 "F et 95 “F). Branchez-le uniquement & une prise correctement ciblée ot mise & la
terre,

Risque dexplosion si la batterie est remplacée par une batterie de type incorrect, Les batteries
doivent dtre recyclées dans la mesure du possible. La mise au rebut des batmeries usagées doit
&tre réalisde conformément au réglementations envirgnnementales,

Tout manquement i Futilisation de l'adaptateur secteur inclus constitusra une violation des
exigences de conformité & la réglementation et peut mettre en danger lutilisatous,

Tempdérature ; cet appareil est préva pour &tre utilisé § une termpérature ambiante située entre
0 "C et 35 "C(-32 "F &1 95 "F). Evitez de l'utiliser ou de l'entreposer & proximité de sources de
chaleur, a la lumigre directe du soleil ou hors de la plage de températures prévue.

Appareils médicau : il est possible que cet appareil affecte le fonctionnement de certains
stimulatewrs cardiaques, appare|ls auditifs ou autres instruments médicaux. Pour réduire les
risques, maintenez une distance de séparation de 20 cm (B powces) entre Fappareil et Fappareil
médical. Reportez-vous  la decumentation de FNinstrument meédical pour davantage
dinformations.

Modification : toute modification de la solution sans fil, de la solution thermigue, des
composants de Fappareil ou du boitier constitue une viclation des exigences de conformité &
la réglementation et peut présenter des risques dacchdent.
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+ INGESTION HAZARD: This product containg a button cell o ooin baltery,

* DEATH or sarious injury can ocowr if ingestad.

= Aswallowed button cell or coin battery can cause Internal Chemical
Burns in as nte as 2 hours.

= KEEP new and used battenes QUT OF REACH of CHILDREN

»  Seek immediate medical attention if a battery is suspecied to be
gwallowed or inserted inside any pan of the bady.

a) Remove and immediately recycle or dispose of used batteries according to
local regulations and keep away from children. Do NOT dispose of batteries in
household trash or incinerate.

b) Even used batteries may cause severe injury or death.

c) Call a local poison control center for treatment information.

d) The compatible battery type CR2032.

e) The nominal battery voltage 3V.

f) Non-rechargeable batteries are not to be recharged.

g) Do not force discharge, recharge, disassemble, heat above (manufacturer's
specified temperature rating) or incinerate. Doing so may result in injury due
to venting, leakage or explosion resulting in chemical burns.

Products with non-replaceable button/coin cell batteries shall additionally
include a statement
indicating the product contains non-replaceable batteries.

Sikerhets- och farsiktighetsinformation

Niitadapter: Risk 1is elchock, brand eller brannskada vid anvindning av annan nitadapter 3n den
som tillhandahdlls med denna enhet. Endast inombusamdindning ech pl terra platser, Enheten fir
endast repareras av yrkesman. Oppna inte hiljet. Adaptern &r miirkt f6r anvindning mellan 0 "C
och 35 "C (32 "F och 95 “F). Anslut endast till jordat vigguttag med korrekt ledningsdragning.

Risk fibr explosion om batteriet byts ut mot fel typ. Batterier ska ltervinnas diir 13 dr majligt.
Forytiring &v batterser miste ske | enlighet med lokala mijéférordningar,

Underlitande att amviinda den mediSljande nitadaptern innebdr Svertridelser av krav pl
efterlevnad och kan faranleda sikerhetsrisker,

Temperatur: Denna enhet fr avsedd for anviindning | omgivningstemperatur mellan 0 " C och
35 "C (32 "F och 95 "FL Undvik arnv@ndning eller fGrearing i ndrbeten av virmekillor | direkt
solljus eller wtanfor avsemt temperaturintervall

Medicinskt: Denna enhet kan orsaka storming | driften av vissa pacernakrar, hirapparater ach

& andra rmedicinska anordningar. Minska risken genom att uppratthilla ett separationsavetind pd
20 cm (B tum) mellan enheten och den medicinska anordningen. Harmdisa till den medicinska
anordningen far yiterigare information.

Muodifiera: Modifiering &v den triditsa Wsningen, termal Wsning, enhetskomponenter eller hilje
kan innebira Gvertridelser av krav pd dverensstammelse och fdmanleda sakerhetsrisher,

Informazioni di avvertenza e sulla sicurezza

Adattatore di alimentazione CA: se sl usa un adattatore CA diverso da quello fornito can il
dispositivo, si corre il rischio di chusare scosse elettriche, Incendi o ustionl, Utilizzare
esclusivamente in ambienti interni & asciutti. || depoitive deve essere riparato solo da
professionistl. Mon aprire lenclosure, LUadattatone & classificato per Nuso con lemperatune
comprese tra 0°C e 35" C. Collegario solo & una presa che sia correttaments collegata e dotata di
mgssa a terra.
Se la batteria & sostituita con una di tipa non cometto si corre il rischio di causare un'esplosikone, Le
& battens devono essere riciclate, 32 possibile. Lo smattimento delle batterie usate deve assore
effettuato conformemente alla normativa ambientale locale.

Il mancato uso delladattatore di alimentazione incluso costituisce una viclazions dei requisiti d
conformity legali & pub esparre lutente a pericoll per la siourezza,

Temperatura: questo dispositivo & destinato all'use con temperatura amblente compresa tra 07C o
35" C. Evitare di utilizzare o conservare il dispositivo accanto a fonti di cabore, $om0 La luce diretta
del sole o in ambienti con lemperature esterne allintervallo delle temperature previste.

Settare medico: questo dispositiva pud interferire con il funzionamento di alcuni pacemaker,
apparecchi acustici o altri dispositivi medici. Per ridurre il rischio, mantenere il dispositive a una
distanza di 20 cm dal dispesitive medico, Per ulterior informazioni fare riferimento al dispositive
redicg.

Madifica: la medifica della soluzione wireless, della soluzione termica, dei compenenti o
dell'enclosure del dispositivo causa la vielazione del requisitl di conformita con le normative o
potrebbe creare pericoli per la sicurezza

Informasi peringatan keamanan

Adaptor Daya AC: Penggunaan adaptor daya AC yang tidak disertakan bersama perangkat dapat
menimbulkan risiko sengatan listrik, kebakaran, atau luka bakar. Hanya untuk lingkungan dalam
ruangan dan kering. Hanya personel berkualifikasi yang boleh memperbaiki peralatan. Jangan
buka casingnya. Adaptor memiliki rating suhu antara 0°C dan 35°C (32°F dan 95°F). Hubungkan
hanya ke stopkontak listrik yang berkabel dan diarde dengan benar.

Jika baterai tidak diganti dengan benar, terdapat risiko ledakan. Daur ulang baterai bila
memungkinkan. Pembuangan baterai bekas harus mematuhi peraturan lingkungan setempat.

Kegagalan menggunakan adaptor daya yang disertakan melanggar persyaratan kepatuhan dan
dapat menimbulkan risiko keamanan bagi pengguna.

Suhu: Perangkat ini cocok untuk digunakan pada suhu sekitar dari 0°C hingga 35°C (32°F hingga 95°F).
Hindari penggunaan atau penyimpanan di dekat sumber panas, terkena sinar matahari langsung,
atau di luar kisaran suhu yang ditentukan.

Medis: Perangkat ini dapat menyebabkan gangguan pada pengoperasian alat pacu jantung, alat
bantu dengar, atau perangkat medis tertentu lainnya. Untuk mengurangi risiko ini, jaga jarak

20 cm (8 inci) antara perangkat ini dan peralatan medis. Lihat petunjuk perangkat medis untuk
informasi lebih lanjut.

Modifikasi: Modifikasi pada solusi nirkabel, solusi pendinginan, komponen perangkat, atau penutup
dapat melanggar persyaratan kepatuhan dan mengakibatkan risiko keamanan.

Informatie over veiligheid en waarschuwingen

AC-adapter: er bestast sen risios op een elektrische schok, brand of brandwonden als esn

A andere AC-adapter wordt gebruikt dan de adapter die is geleverd bij dit apparaat. Adapter is
allesn bedoeld voor gebruik binnenshuis en op droge locaties. Apparaat mag alleen worden
gerepareerd door een professional. Open de behuizing niet. De adapter is geschilkt voor
Eebruik bij vemperaturen tussen 0°C en 35°C. Sluit de adapter aan op een correct bekabeld en
geaard stopoontact,

Er

bestaat een risico op ontplaffing indien de baterij wardt vervangen door een onjuist type.

Recycle de batterijen indien mogelijl. Het wegwerpen van gebruikte batterijen moet gebeuren
in oversenstermming met lokale milieuwetgeving.

He

t gebruik van een andere adapter dan de inbegrepen veedingsadapter zal tot het

overtreden van wettelijke conformiteitseisen leiden en kan ook 1ot een gevaarlijke situatie
woor de gebrulker leiden,

Temperatuur: dit apparaat is geschikt voor gebruik bij temperaturen tussen 0 "Cen 35 °C,
vermijd gebruik of opslag dicht bij warmteronmen, in direct zonlicht of buiten de geschikte
temperatuurbereiken,

Medisch: dit apparaat kan interferaren met de werking van sommige pacemakers,
hoorapparaten of andere medische apparaten, Zorg dat er altijd een afstand van 20 cmiis
tussen het apparaat en het rmedische apparaat om het risico te verminderan. Raadplesg de
documentatie bij het medische apparaat voor meer informatie.

de

passingen: aanpassingen aan de draadiore oplossing, componenten van het apparaat of
behuizing kunnen leiden tot schending van de wettelijke conformiteitseisen en kunnen

EEvaar veroorzaken.
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ApanTep NMTaHUs NEPEMEHHOTO TOKa: ONacHOCTb MOPAXEHUSs INEKTPUYECKIM TOKOM,
roXxapa unu 0Xora nNpu NCnosb30BaHNM afanTepa NepeMeHHOro ToKa, OTAINYHOIO OT
NpKaaraemoro K ycTporcTay. cnonb3oBaTb TOMbKO BHYTPU NOMELLEHUIA 1 B CYXUX MeCTax.
PeMOHT yCcTpoCTBa [O/MKEH BbINOMHATLCS TONBKO NpodeccroHanom. He oTKpbiBanTe
Koprnyc. ABanTep paccyuMTaH Ha UCrnonb3oBaHue npu Temnepatype ot 0 °C go 35 °C (32 °F -
95 °F). MoaKNOYaNTE TONLKO K MPaBUIbHO NMOAK/IIOYEHHON 1 3a3eMIEHHO PO3ETKe.

OnacHocCTb B3pbiBa Npu 3aMeHe 6aTapewn Ha 6aTapeto HenpaBuabHOro Tuna. batapen
[LOMKHbI 6bITb NepepaboTaHbl, €C/IN 3TO BO3MOXHO. YTUAN3ALMS NCMONb30BaHHbIX 6aTapeit
[LOMKHA NMPOU3BOANTLCS B COOTBETCTBUN C MECTHBIMW HOPMaMI OXPaHbl OKpYXaloLeit
cpepbl.

Heuncnonb3osaHwue npunaraemoro agantepa nMTaHWs HapylwaeT HOPMaTUBHbIe
Tpe6OBaHVIﬂ N MOXeT NOABEPrHyTb NO/Ib30BaTeNA ONACHOCTU.

TeMmnepaTypa: [laHHO€ YCTPOICTBO NpefHa3HauYeHOo A5 UCTOMb30BaHMS NPy TeMMepaType
oKpyxatowen cpegbl ot 0 °C go 35 °C (32 °F - 95 °F). M36eraiiTe ©Ccnonb3oBaHUs uam
XPaHeHMs! PSAOM C UCTOYHMKAMU TEMIa, MO MPSMbIMU COMTHEYHBIMU Jly4aMu UKW BHe
NpefyCMOTPEHHbIX TEMMNEePaTyPHbIX ANana3oHOB.

MeguumHa: IT0 YCTPOIMCTBO MOXET MeluaTh paboTe HEKOTOPbIX KAPAUOCTUMYNATOPOB,
C/IyXOBbIX aNMapaTos UK APYrUX MEAULMHCKUX MPUBOPOB. [LNsi CHUXEHUS pUCKa
cobntofanTe pacctosiHme 20 cM (8 AOIMOB) MEXAY YCTPOCTBOM U MEAULIMHCKUM
npr6opoM. JoNoNHUTENbHYIO MHPOPMALMIO CM. HA MEAMLIMHCKOM Npubope.

BHeceHune nameHeHuii: Mogudukaums 6ecnpoBogHOro peLleHus, TeNI0BOro pelleHus,

KOMMOHEHTOB yCTpOVICTBa nnu Kopnyca HapylwaeT HOpMaTUBHbIE Tpe6OBaHMﬂ N MOXeT
NpnBeCTU K BO3HUKHOBEHWIO YIPO3bl 6e3onacHoCTU.
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